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Byeaii 10. A. Tpancghopmayia noHamms AiH280KY1bmypa 8 Cy4acHUX MO100IHCHUX
KOMYHIKayisx.

Y cmammi oxapakmepu3o8aHo cy4acHuUll MOA0OINCHUU XHCApeOH K pi3Ho8ud
Ky/bmypHo20 1 coyia/nbHo20 diasnekmy, ujo 06¢ay208y€ nesHy coyianbHy 2pyny, kompa € tio2o
meopyemM I HOCIEM. 3pob/eHO aHa/i3 CYYACHO20 MOB/AEHHS MOJ1001 y 8cix U020 8iKosux I
coyianbHo-2pynosux eapiaHmax, 8id nidaimkog8o2o #ap20Hy, MACOB8020 C/AeH2y 00 WUPOKO20
8ICUBAHHSA 1AUAUBOI J1IEKCUKU.

Karouoesi caoea: cyvacHuti Moa00idcHUT #ap2oH, Macogull caeHe, NidAIMKosull #apaoH,
JNIH280KY/1bmMypa, mpaHchopmayii 8 cucmemi cy4acHoi Moa00iHCHOI CybKy1bmypu.

Buhai Yu. Transformation of concept ’linguoculture” in modern youth
communications.

Modern youth jargon as a form of cultural and social dialect, that serves a certain social
group which is its founder and speaker, is described in the article. The analysis of modern youth
language in all its age and social-group variations is made, from teenaged jargon and mass
slang to the wide use of abusive vocabulary.

Key words: modern youth jargon, mass slang, teenaged jargon, linguoculture,
transformations in the system of modern youth subculture.

. C. TpuneHKo
®PAHIIY3bKI HEOJIOTI3MH Y C®EPI TYPU3MY: CYTHICTh TA TEHAEHIIII

Y cmammi po3zasdarombcs Heos102i3MU cyyacHoi ppaHyy3vkoi mMosu y mypucmuuHii
cpepi. TypucmuuHa iHdycmpisi nocmitiHo 8uHaxod0ums HOBUU «b6azaxic» Heo102i3Mie 0151 biabwl
SICKPAg8020 onucy ma no3HaveHHs Ho8ux 8udie mypusmy. ¥ cmammi po32/151Hymo w./isixu nosieu
Heo0/102i3MI8, @ MAKONMC BU3HAYEHO HALIOIAbW yHCUBAHI iX 8UdU.

Kawwuosi cnroea: Heos102i5, He0.10213M, €/108A-80./113U, CMUCHEHHSL.

[locraHoBKa nmpo6JsieMu. [losiBa HeoJIOTi3MIB - 1€ NMPUPOJHIM MpoLEecC y
MOBIi. TypucTU4Ha iHAYCTpid CTPIMKO PO3BUBAETLCA Y HALl 4ac. K pe3yJibTar,
3'ABJIAIOTBCA HOBI C/0Ba Ha MO3HAaYeHHS Cy4YaCHUX TEHJEHLiHd y TypHU3MI.
MeToO10 HaloOro AOC/AIKeHHA € aHasli3 LJIAXiB TBOPEHHS HEOJIOTi3MiB, fAKi
3’ABUJIMCh Y GpaHIy3bKil MOBI y cdepi Typusmy.

AHas1i3 aKTya/JIbHUX AOCAifXKeHb. [[UuTaHHA BUBYEHHS HEOJIOTI3MIB Y
$paHLy3bKill MOBI IpUBEPTAJIO yBary TakKUX AOCaigHUKIB ak: JI. [iab6ep, A. Tys,
JI. Jlepya, X. XKoui, XK. Juki-Kugupi, K. C. Kop6eir, K. Mapcia. Yci BoHHU
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3a3Ha4yalTh, U0 QpaHLy3bKa MOBAa CTPIMKO PO3BUBAETBHCA I B HiM MOCTIKHO
3’ABJISIIOTbCS HOBi cjJoBa i BHpasu. HackiJibkMu HaM BijoMO, HeOJIOTi3MH,
fAKi TOB’'A3aHi 3 PO3BUTKOM TYpPUCTUYHOI Tajy3i, Ile HeJOoCTaTHbO
BHWBYEHI JIIHIBICTaMHU.

Bukias oOCHOBHOro wmarepiasy. MoBa € [AMHAMIYHOIO CHUCTEMOIO,
CKJIQJHUM MeXaHi3MOoM, 1110, 3 OJHOTO OOKy, nmepebyBa€ y MOCTIMHOMY pyci, 3
iHIoro - 36epirae 03HAKW CTabIIBHOCTI Ta LiJMiCHOCTI, OyJydd OCHOBHUM
3aco60M KoMyHikalii. O4eBU/AHO, caMe TOMYy NMUTAHHS MPO MOBHY 3MIiHHICTb,
CyTb, YAHHUKU Ta TEHEHIIii MOBHOI €BOJIIOLIII € Ta OyZle OJHUM 3 IleHTPaJbHUX
y JIHTBICTUYHINU HayL,.

[HHOBaLiHA [iAJBHICTL € OJAHUM i3 KOMIIOHEHTIB NpolieCcy MOBHOI
eBoJIIOIIii. BBa>Ka€eThC, 1110 MOsIBa HOBUX OAWHUIb BiJI0OYBAETHCSA MiJ, BIJIMBOM
KOHKpPETHUX 3O0BHIIIHIX, LI0OAO0 CUCTEMHM MOBHM, 1 Ha OCHOBI BHYTpILIHIX,
3aKJaJleHUX y caMii MoBi, 3aKOHOMipHOcCTeH. JlocaiP)KeHHsI 0COOJIMBOCTEN
PO3BUTKY CJOBHUKOBOTO CKJIaZly HEMOKJIMBO NPOBOJUTU 0Oe3 ypaxyBaHHA
MO3UUil AiaJIEKTUYHOTO NiAX0AY A0 ABUIL MOBH B L[IJIOMY i 10 CJIOBOTBOPEHHA
30kpeMa. OCHOBHUMU € ifiel Ipo B3a€EMO3aJIeKHICTh Ta B3aEMO3YMOBJIEHICTh
MOBHHUX HBUIL; BHUKOPUCTOBYETbCHA CUCTEMHMM TNiAXif Yy BUBYEHHI
006’€KTHUBHOI peasibHOCTI.

CbOrofHi TepMiH HeOJIOTid OCMHMCIXETHLCA B LIKWPLIOMY CMHUCII, HIX
paHille, a caMe - gK HayKa IIpo HOBIi ABHUIA BCiX APyCiB MOBHOI CUCTEMH, a He
TiJIbKU 11 JIeKCM4YHOI miAcucTeMU. BkasaHuil niaxin cnpusie GpopMyBaHHIO
HOBOT'0 BEKTOpA PO3BUTKY HEOJIOTIYHOI rajy3i MOBO3HABCTBA — AOCJIKEHHHA
HEO0JIOTI3MiB Y SIKOCTi 00’€KTiB pi3HUX PiBHIB MOBH i Mi>KpiBHEBOTO MiAX0AY A0
MOBHOI cucteMu. B okpemux pob6otax gocaigHukiB (E. B. Cenbko, 2000)
KaTeropisi He0JIOTi3My NMPOEKTYETHCA HAa BCi MOBHI piBHI. TakuM migxig 3Ha4HO
PO3LIKMPIOE MOHATTHA HEOJIOTi3MYy, BUBOJAAYM MOro Ha AKICHO HOBUW DiBEHbD.
3 Halllol TOYKHU 30pYy, HOBOTBIp - 1€ fIBUIIe MOBH, IK€ OXOILJIFOE BCi MOT0 PiBHI:
dboHeTUYHMM (MOsIBA HOBUX aKI[€HTOJIOTiYHUX BapiaHTIB Ta BapiaHTiB BUMOBH),
MOp@}OJIOTIYHUM (PO3BUTOK HOBUX (POPMOTBIPHUX i CJIOBO3MIHHUX (GoOpM),
CHUHTAKCUYHHUU (BapiaHTHICTb i BAHUKHEHHSI HOBUX CUHTAKCeM) i T. [I., OCKIJIbKH
“BM3HAHHS CHUCTEMHOCTI B $SIKOCTIi OCHOBHOI OHTOJIOTiYHOI O3HAaKU MOBHOI
CUCTEMM BMUMAara€ KOMILJIEKCHOT'O AOC/i/PKEHHSI HOBOTBOPIB, sKe MOTIJIO 6
CIOPUSATU BUSABY BHYTPILIHBOI, OPraHiuHOI OOYMOBJIEHOCTI Ta B3a€EMO3B’SI3KY
Pi3HUX CTPYKTYpPHUX OJUHUIb B Ipoleci HeoJsiorizanii” [1, c. 4].

Hanb6isibil akTUBHHHA PO3BUTOK MOBM 3IMCHIOETHCH y TaJy3i JIEKCUKH,
[0 3yMOBJIEHO, KpiM ii 0C06JIMBOCTEN MOPIBHAHO 3 iHIIMMU MOBHUMHU
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PiBHSIMU, 30KpeMa, 0iJibIll BUCOKUM CTyINEeHEM M03aMOBHOI 1IeTEPMiHOBAHOCTI
[3, c. 6]. IIpu Bcik po3MaiTHOCTI MIAXIB i GOpPM 3MiHU CIOBHUKOBOTO CKJIAAY
MOBHA OCHOBHHMM IIPOLIECOM Yy PO3BUTKY JIEKCUKH JIIHTBICTM Ha3MBalOTh
npolec HeoJiorizanil, mo BifoOpaXae 3arajJbHUM MOCTYNaJbHUKA PyX MOBH.
Y 3B’13Ky 3 Opi€HTAIi€l0 Cy4YyaCHOI JIIHTBICTUKHA Ha JOCJiJ>KeHHS NpOolieciB
PO3BUTKY MOBM, TIJIMOOKe ¢ BCcebOiuHe BHBYEHHS HEOJIOTI3MIiB CKJIaJla€
Oe33amnepeyHe 3aljiKaBJIeHHS.

HeosiorizanivHi mnpomecu € [CKpaBUMU 3pa3KaMH, 10 3acBi4yIOTh
JMHAMIYHUU XapaKTep MOBH, i JIEMOHCTPYIOTb aOCOJIIOTHUM MNPOrpec, SIKUHU
NOB'SI3aHMM 13 peaJsii3alliel0 CJIOBOTBIPHHUX MOXJIMBOCTEX MOBHOI CHUCTEMHM.
JloliIbHUM y 3B’I3KY 3 UM BUJA€ETbCS HaM MipKyBaHHA B. ¢on 'ymbosabaTa: “Y
’KOJHOMY pa3si He MO>KHa pO3IJifgJaTH CJIOBHUKOBHM 3amac MOBHU fIK COTOBY,
3acTuriay Macy. He kaxky4yu BxKe po MOCTIMHUU NPOILEC YTBOPEHHS HOBUX CJIiB i
c/10B0GOpPM, CJIOBHUKOBUHM 3amac, JJOMOKU MOBA >XMBe B MOBJIEHHI HapoAy, €
OPOAYKTOM  CJOBOTBIPHOI MOTeHLii, HKUWA pPO3BUBAETBCA | 3HOBY
BigTBOproeTbca” [1, c. 112].

Hamu 6ysi0 po3riisHyTo HeoJioTiaMHd 3a ocTaHHid 2016-2017 pik, sKi
3'aBusincsa y cdepi Typusmy. HaBeeHO nmpuKIau BJacHe HEOJIOTi3MiB, TOOTO
YyTBOPEHUX  LIJIAXOM  IepeoCMHUCJeHHs  CJa0Ba  Ta  JIeKCUKaJsizaLil
CJIOBOCIIOJIYYE€HHS, TAKOX HaM 3YCTPLIUCA BiJHOCHI HOBOYTBOPEHHH, {Ki
BMHUKJIM BHACJAiJOK 3all03W4YeHHA MOBHHUX OJWHHUIb 3 IHIIKUX MOB Ta
HeO0JIOTi3MU, IKi BUHHUKJ/IU BHACJIA0K aKTyaJsi3alii 3actapiiux ciiB. Halbinbliie
BUSABJIEHO CJIiB-BaJli3, 3al103M4YE€HUX i3 aHTJIICbKOI MOBH.

TypuctruyHa iHAYCTpid NOCTIHHO BUHAXOAWTb HOBHUH  «barax»
HEO0JIOTi3MIB /11 epEKTUBHOTO ONMMCY HOBUX TEHJEHILiH, a TaKOX AJis OiJbll
SICKpaBOT'O0 NOSICHEHHS HOBUX BUJIB Typu3Mmy. HamMu 06ysi0 mpoaHasii3oBaHO
cTtaTTi, Opomypu Ta TaK 3BaHi «les dépliants» TypUCTHYHHUX areHCTB.
3’aBuJiocsl 6araTo iIMeHHHUKIB Ha MO3HAayeHHs Micug Ta yacy. barato
HeoJIOTi3MiB caMe i3 ¢paHIy3bKOi MOBH, ajie BeJHUKy pOJib BifirparmTb i
3all03UYeHI CJI0Ba, a CaMe «aHTJIILU3MU».

[IpoaHasnisyBaBIIM MOBHMW MaTepiaj, MW 3HaWuwiM 85 HeoJiori3MiB.
HarimeHIla yacTka npunajae Ha 3acTapiji CJ0Ba, AKi MOSACHIOIOTb HOBUU BUJ,
TYpu3My, MNpUKJIaAaMHA Takux caiB € «lezarder», «bourlinguer». bBinbuie
HEOJIOTi3MiB, YTBOPEHUX LIJIAXOM CTUCHEHHS, BOHU € LIUPOKOBXKHWBAHUMHU.
HeoJsiorisaMu-cTUCHEHHA NO3HAYalOThb OJpa3y JBa INMOHATTA. TakUX CJiB HaM
gycTpisiocsd 32. [Ipukaanom € TepMiH «bleisure» (6e3TypOOTHICTB), pe3yibTaT
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CTHUCHEHHS CJIiB «Di3HEC» i «J03BULJISI», [0 BUPAXKA€E MOEAHAHHA MpodecikiHOoil Ta
0COOUCTOI IiJier miJi 4ac JiJI0BOI MOI3JKU. 3a CTAaTUCTUKOK OCTAHHIX POKIB,
TEPMIH € JyXe BXMBAaHUM B KoOJIi NOpodeciiHUX MaHJPiBHUKIB. bBinbi
BXKMBaHillly KOHIENIII0 MPOMNOHYE cauT Hotwire: 3aMiHATH HOTO0 TEPMiHOM

«workventurer» a6o «traventurier» [4]. Lle HoBe cJioOBO i1 Gi3HECMEHIB Ta
IHOK, AKI BKJIIOYAIOTb TYPUCTUYHY AIAJBHICTb y CBOI AisoBi noi3aku. Li nBa
TEPMiHU He MOXYTb BXKUBATUCA TUMHU €HTy3iacTaMH, AKi 4acTillle CIOHTAaHHO
iIyTh HA BUXi/JIHi, NOJAO0POXKYIOThb 3 IPY3IMU 200 POJUHOIO.

Haii6isibil 1IMPOKO BXMBAaHMMU € «cJaoBa-Badizu» (les mots-valises),
CTBOPEHI B OCTaHHI POKU IHAYCTpi€l TypusMmy, ix BuUsaABieHO 42. IIpuHUUO
NOJIATA€E Yy MOEAHAHHI ABOX CJIIB [AJd [AOJABaHHA IX 3HAaYeHHA i CTBOpPEHHHA
HOoBOoro ceHcy. IlpukiazamMu € Takl cJjoBa-Badi3u HAK «staycation» Ta
«babymoon» (MegoBUl Micslb 6e3nocepeHbO Mepes] HAPOPKEHHAM JUTHHU),
«voluntourism» (rymaHiTapHU{ Typu3M) X04a i He B LIMPOKOMY BUKOPHCTAHHI,
aJie 1ie HeoJIOTi3MHU, SIKi 3aKpIMJIIOIOTh 32 COO0I0 MeBHE 3HAYEHHS.

Heoutoriamuy, 1o 3'ABUJINCS, CAY>KaThb /11 OUCY HOBUX HACTPOIB Ta HOBUX
IJIAXIB OJOPOKEU, OCKIJIbKM BOHU CTUMYJOKTH IX 0 pO3BUTKY. /loka3oM €
nosia TepMiHy «Glamping» (ckopodyeHHS «camping» i «glamour»), 1110 BMIILIY€E B
CO0i MOHATTSH «5-THU 3ipKOBOT'0» BiIMIOYMHKY.

BucHOBKH. KOrHITMBHHMM HamnpsM Yy HeoJiorii mnepebyBae B cTafil
CTaHOBJIEHHS], pOpMyBaHHsA. PoOJATBbCA CpoOM mHpoaHasli3yBaTU CTPYKTYpPH
3HaHb, KI CTOATH 32 HEOJIOTI3MaMH, i IXHiM BIJIMB HA MOBHY ¥ KOHUENTYaJIbHY
KapTHUHU CBITy Cy4yacHOro Hocisg MoBU. OTxe, yceOiUHUM aHasi3 HEOJIOTIYHOTO
MaTepiaay Ta AOCAIPKeHHA HANPAMKIB y HeoJioril B OJa/IbIIOMY JaCTh 3MOTY
BUPOOUTHU Cy4aCcHY KOHLEILi}0 HEOIOTi3MYy.

[logBa HeoJIOTi3MiB AOCATH NPOAYKTUBHUM nponec. PoHJA HeOoJIOri3MiB
dpaHIly3bK0Oi MOBM NOCTIMHO PO3BUBAETBHCS Ta OHOBJIIOETbCS. HallakTuBHilIe
BOHU CTBOPIOKTHCA LIJIAXOM CTUCHEHHH Ta 3all03UYEeHHA iHIIOMOBHUX CJiB AJ1d
NO3HAYeHHs Ta NOSICHEHHS HOBHUX peaJliu.
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I'puyenko /. C. PpaHyy3cKkue He0./102u3Mbl 8 chepe mypusma: CywyHoOCmsv U
meHdeHyuU.

B cmambe paccmampusaromcsi He0/102u3Mbl COBPEMEHHO20 PPAHYY3CK020 sA3blKa 8 chepe
mypusma. Typucmuueckasi uHdycmpusi NOCMOSIHHO U306pemaem HO8blll «6a2axc» Heo/102U3M08
0/151 60/1€ee SIpPKO20 onucaHus U 0603HavyeHust Ho8blx 8udo8 mypusma. B cmambe paccmompenul
nymu nosi8/1eHuUsl He0.102U3M08, d Makice onpedeieHbl HaAUbo1ee ynompebume.ibHble UX 8UJbL

Kawuesble cao8a: Heo102usl, HE0102U3Mbl, C/108A-YEMOOAHBL, CHCAMUS.

Hrytsenko D. French neologisms in the sphere of tourism: essence and trends.

The article examines the neologisms of the modern French language in the sphere of
tourism. The tourism industry constantly invents a new «baggage» of neologisms for a more
vivid description and designation of new types of tourism. The article examines the ways of
appearance of neologisms, as well as the most commonly used types of them.

Key words: neologism, neology, words-suitcases, compression.

0. €. licixkeBa

KOHCTPYKIIIi 3 NEPIOA0OM Y IOETUYHIA MOBOTBOPYOCTI
IBAHA ®PAHKA

Y cmammi posensHymo nepiod sk cmuaicmuuHy dizypy, sk 3aci6 em@amuyHo20
MAPKY8AHHA HA mamepiaai noemu4Ho2o dopobky Isana PpaHka. [IpoananizoeaHo pizHogudu
nepiodis, 06rpyHmoeaHo ix noemuy4Hi PyHkyii y XydoxcHitl Mogi mumuysi.

Kawyvoei caoea: nepiod, cmuaicmuyHi pi2ypu, CUHMAKCUYHA KOHCMPYKYIs,
npomasuc, anosuc.

[BaH PpaHKO - reHiH, JOAMHA HOBOrO 4acy, fika HabaraTo BUIlepeauJa
CBOI 00y, BUEHHMM I MHUTElLb €BPONEUCHKOro piBHA. BiH OyB aBTOpOM, 110
TBOPMB HalliOHAJIbHUM KOMIIJIEKCHUM KYJIbTYPHO-eCTETUYHUM KOJ, CAraB
JIYMKOI0 B YCi rasy3i [yXOBHOTO »XHUTTH JitoAcTBa [4]. [lupokui TeMaTUYHUHA i
)KaHPOBUM [Jjiana3oH Jipuku [. @PpaHka, BHUCOKA KyJbTypa MOETHUYHOIO
MUCJI€HHS, BiIKPUTICTh A0 XYJOXHIiX BiiHb HOBOIO 4acy 3abe3nedyuid HoMy
TilHe MicClie cepeJ HAWBiJOMILIMX MOETIB CBITY [1].

[loctranoBKa mnpo6GsemMu. Ha o0co6sMBYy yBary 3acjayroBye aHaJi3s
cnenidikM KOHCTPYKLIiHA 3 mepiogoM y mnoeTUYHUX TekcTtax [. Ppanka. Y
CydyaCHi MOBO3HaBYiM Haylli 3acBilueHi HeOJHOpPa30Bi COpoOH OCMUCJEHHSA
nepioly K OCOOJIMBOTO CHUHTAaKCUYHOTO YTBOPEHHS, 10 Ma€ MNOTYXHi
CTUJIICTUYHI MOXJIMBOCTI 1 € HaMOI/IbII JOBEPIIEHOK CTUJICTUYHOI Qiryporo,
JIOCKOHaJ/I010 pOPMOI0 BUIIYKAHOTO XyI0)KHbOT'0 MOBJIEHHH [3].

AHaJsi3 aKTyaJbHUX AOCAIAKEeHb. AHasli3 JOCaipKeHb i nyOJiikalid, y
SKHUX 3all0YaTKOBAHO BUPILIeHHS NP0o6JeMH 3 JOCTiPKEHHS TOeTUYHOI TBOPYOI]
cnafiMHu IBaHa ®PpaHka, Ja€ MiACTaBU CTBEP/KYyBaTH, 10 B YKpaiHi icHYye
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